
AR-15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE - AR-15 CARBINE LENGTH
12.3 BARREL BA HANSON W/ LOPRO

A Lightweight Barrel With the Benefits of a Heavy Target Barrel

Ballistic Advantage’s Hanson Profile AR-15 barrels give you the same
harmonic advantages of a heavy-profile barrel without the extra weight.
Developed by Ballistic Advantage’s barrel guru, Clint Hanson, this unique
profile eliminates sharp shoulders and smooths tapers to symmetrically limit
barrel "whip" caused by vibrations and flexing during prolonged shooting. The
Hanson Profile controls barrel harmonics, allowing the barrel to return quickly
to its "home" position after each shot, which is extremely beneficial for follow
up shots at a high rate of fire or even full-auto fire. The result: the rigidity of a
heavy barrel in a lightweight profile. 5.56 NATO chamber accepts both
military-type ammo & .223 Remington Durable, matte black QPQ corrosion-
resistant exterior finish 1/2"-28 muzzle threads give you a vast array of
options for brakes, comps and hiders 1-7" twist stabilizes a wide range of
bullet weights High-pressure & Magnetic Particle Inspected (MPI) to ensure
there are no hidden flaws All NFA rules apply Ballistic Advantage Hanson
Profile AR-15 barrels are precision machined from extra-strong 4150 chrome-
moly-vanadium steel alloy, and have a nickel-boron coated barrel extension
with M4 feed ramps to help ensure reliable feeding and extraction. All Hanson
Profile barrels come from the factory with a .750" low-profile gas block
installed and pinned.

Attributes

Name: AR-15 CARBINE LENGTH 12.3 BARREL BA HANSON W/ LOPRO
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 915000025
Mfr. No.: BABL556033F
Barrel Weight: 22 oz
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Hanson
Finish: QPQ
Gas System Length: Carbine
Length: 12.3''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.66kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 356mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 5.56 BARREL
HANSON PROFILE von Ballistic Advantage
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE von Ballistic Advantage. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatibler Munition (5.56 NATO und .223 Remington).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der
Benutzung.
Achten Sie darauf, dass der Lauf vor der Verwendung gründlich gereinigt und gewartet wird.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
verhindern.
Halten Sie den Bereich um das Produkt während der Nutzung frei von Personen und brennbaren
Materialien.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Gasblocks:

Stellen Sie sicher, dass der .750" LowProfileGasblock korrekt installiert und fixiert ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Gasblocks vor der Montage.

Verwendung des Laufs:

Achten Sie darauf, dass der Lauf sicher an die AR15 Plattform montiert ist.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss die Mündungsgewinde (1/2"28) auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf nach jedem Schuss in seine "Heim"Position zurückkehrt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit und Gebrauch des



Produkts an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Gefahren abdeckt. Es liegt in Ihrer Verantwortung,
sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen und verantwortungsbewusst mit dem Produkt
umgehen.



Safety Instruction Guide for the AR15 5.56
Barrels Hanson Profile
Introduction
Thank you for choosing the Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrels Hanson Profile. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of your product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle firearms and firearm components with care, following all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
In case of any defects or concerns, cease use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting any components.
Follow all manufacturer instructions for installation and use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not exceed the recommended ammunition specifications for the barrel.
Ensure that the barrel is properly secured to the firearm before use.
If you experience any malfunctions during use, stop immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that you have the necessary tools and equipment before beginning installation.
Remove the existing barrel from your AR15 following the manufacturer’s instructions.
Clean the barrel extension area thoroughly before installing the new barrel.
Align the new Ballistic Advantage AR15 barrel with the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate torque specifications provided by the manufacturer.
Install the .750" lowprofile gas block (preinstalled) and ensure it is pinned securely.
Attach the muzzle device of your choice using the 1/2"28 threads.

Usage:2.

Always verify that the firearm is unloaded before proceeding.
Load ammunition that is compatible with the 5.56 NATO chamber.
Check the gas system to ensure proper function before firing.
Fire the firearm in a safe direction and follow all local laws and regulations regarding firearm use.
After each use, clean the barrel and inspect for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult a licensed firearms dealer for proper disposal
methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
contact information provided at the point of purchase.

Final Notes
Your safety is paramount. Always prioritize safe handling practices and stay informed about the latest safety
guidelines. Report any unsafe products or incidents to local authorities and check for recall updates on the EU's
Safety Gate platform. Thank you for choosing Ballistic Advantage, and enjoy the performance of your new AR15
5.56 Barrel Hanson Profile.



Guide de Sécurité pour le Canon AR15 5.56
BARRELS HANSON PROFILE
Introduction
Ce guide de sécurité vise à assurer une utilisation sûre et efficace du canon AR15 5.56 BARRELS HANSON
PROFILE. Il est essentiel de suivre ces instructions pour minimiser les risques et garantir la sécurité de
l'utilisateur et des autres.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant de manipuler le canon.
Utilise des équipements de protection personnelle (EPP) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des protections auditives.
Assuretoi que le canon est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne laisse jamais une arme chargée sans surveillance.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérification de l'état du canon : Avant chaque utilisation, inspecte le canon pour détecter des signes
d'usure ou de dommages.
Utilisation de munitions appropriées : N'utilise que des munitions 5.56 NATO ou .223 Remington
pour éviter des défaillances d'alimentation.
Tir en toute sécurité : Ne tire pas à proximité d'autres personnes et assuretoi d'avoir un champ de tir
dégagé et sécurisé.
Éviter les surchauffes : Ne tire pas en continu pendant de longues périodes sans pauses pour éviter la
surchauffe du canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Canon :

Assuretoi que l'arme est déchargée.1.
Retire le canon d'origine en dévissant le boulon de fixation.2.
Installe le canon AR15 5.56 en alignant les rampes d'alimentation M4 et en fixant le boulon.3.
Vérifie que le canon est bien en place et sécurisé avant d'utiliser l'arme.4.

Utilisation du Canon :

Charge l'arme avec des munitions appropriées.1.
Prends une position de tir stable et vise correctement.2.
Tire en respectant les règles de sécurité et en surveillant ton environnement.3.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le canon dans les ordures ménagères.
Si le canon est endommagé ou hors d'usage, contacte un professionnel pour le recyclage approprié.
Assuretoi de respecter les réglementations locales concernant l'élimination des armes à feu et des pièces
d'armement.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les sites de sécurité des produits de l'UE. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires pour signaler les
produits dangereux ou les accidents.

En suivant ce guide, tu contribues à un environnement de tir plus sûr et plus responsable. Reste informé et
prudent lors de l'utilisation de ton canon AR15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile AR15 5.56 Barrels Hanson Profile di Ballistic Advantage. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale appropriati, come occhiali e protezioni per le
orecchie, durante l'uso.
Controllare sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la detenzione di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando non in uso o durante la pulizia.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
In caso di malfunzionamento, contattare un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere la vecchia canna seguendo le istruzioni del produttore.
Installare la nuova canna AR15 5.56 seguendo le specifiche di montaggio fornite.
Verificare che la canna sia saldamente fissata e allineata correttamente.

Uso del Fucile:2.

Caricare l'arma solo in un'area sicura e controllata.
Eseguire un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano ostruzioni nella canna.
Seguire le istruzioni del produttore per il caricamento e lo sparo.

Manutenzione:3.

Pulire regolarmente la canna e le altre parti dell'arma per garantire prestazioni ottimali.
Utilizzare solo prodotti di pulizia raccomandati per armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare mai il prodotto in discarica.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova d'acquisto.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni e linee guida, si contribuirà a garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del fucile AR15 5.56 Barrels Hanson Profile di Ballistic Advantage. Grazie per la vostra
attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



AR15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE Käyttäjän
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on laadittu EU:n
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksemme, että tuotteemme käytetään
turvallisesti ja oikein. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisilla, jotka ovat perehtyneet aseiden
käsittelyyn.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja korvatulppia, ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen putken asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, ellei se ole välttämätöntä.
Tarkista aina, että putki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (5.56 NATO ja .223 Remington) tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen putken asentamista.
Poista vanha putki, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi putki M4ruokintakouruilla ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Asenna matalan profiilin kaasublokki .750" putken kanssa.

Käyttö:

Tarkista aina, että ase on kunnossa ennen ampumista.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita tai käyttöopasta ampumisen aikana.
Huolehdi säännöllisestä puhdistuksesta ja huollosta putken ja aseen osalta.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin turvallista hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
kysymyksesi käsittelee tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta



vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 5.56 BARRELS
HANSON PROFILE
Introduktion
Tack för att du valt Ballistic Advantage AR15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE. Denna produkt är designad för
att ge hög prestanda och precision. För att säkerställa säker användning av detta vapen är det viktigt att följa
nedanstående säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Förvara alltid ammunition och vapen åtskilt.
Håll vapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av vapnet är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderad ammunition (5.56 NATO eller .223 Remington).
Kontrollera regelbundet för slitage eller skador på pipan och andra komponenter.
Använd alltid ett korrekt gasblock och se till att det är installerat ordentligt.
Undvik att skjuta i extremt kalla eller varma temperaturer för att förhindra materialutmattning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är oladdat och säkert.1.
Ta bort den gamla pipan genom att lossa eventuella skruvar och fästen.2.
Installera den nya pipan genom att fästa den med de medföljande skruvarna. Se till att den är3.
ordentligt åtdragen.
Installera det låga profilgasblocket som redan är förinstallerat på pipan.4.

Användning av pipan:

Ladda vapnet med lämplig ammunition.1.
Sikta och avfyra enligt gällande säkerhetsprotokoll.2.
Efter varje skott, kontrollera att vapnet fungerar korrekt och att det inte finns några tecken på3.
skada.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara delar av vapnet på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och andra material.
Lämna in ammunition och explosiva material till en auktoriserad avfallshanteringstjänst.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsföreskrifter, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller



tillverkaren. Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av ditt AR15
5.56 BARRELS HANSON PROFILE. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů Hlavně AR15
5.56 BARRELS HANSON PROFILE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň AR15 s profilem Hanson od společnosti Ballistic Advantage. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom zajistili Vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro určené účely.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je hlaveň správně nainstalována a zajištěna.
Používejte pouze doporučené typy munice (5.56 NATO a .223 Remington).
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň na lidi nebo zvířata.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nainstalujte hlaveň podle následujících kroků:

Odstraňte starou hlaveň a vyčistěte upevňovací body.1.
Umístěte novou hlaveň na místo a ujistěte se, že je správně orientována.2.
Zajistěte hlaveň pomocí doporučeného utahovacího momentu.3.
Zkontrolujte, zda je plynový blok správně umístěn a zajištěn.4.

Před prvním použitím proveďte testovací střelbu, abyste ověřili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zbraně a jejich komponenty mohou být považovány za nebezpečný odpad. Zkontrolujte místní předpisy a
postupy pro jejich bezpečnou likvidaci.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizované prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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